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AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND
AND THE GOVERNMENT OF THE RUSSIAN FEDERATION
ON CO-OPERATION IN THE FIELDS OF
EDUCATION, SCIENCE AND CULTURE

The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
and the Government of the Russian Federation (hereinafter referred to as “the Parties”);

Seeking to strengthen and develop the friendly relations between the two countries
and their peoples;

Being convinced that exchanges and co-operation in the fields of education, science
and culture as well as in other fields help bring together and promote mutual understanding
between the peoples of the United Kingdom and the Russian Federation;

Bearing in mind the understandings reached within the framework of the Conference
on Security and Co-operation in Europe and the Council of Europe;

Have agree as follows:

ARTICLE 1

The Parties shall encourage the development of relations between their two countries
in the field of education by:

(a) encouraging and facilitating direct co-operation, contacts and exchanges between
people, umiversities and other institutions, establishments and organisations
concerned with education in the two countries;

(b) encouraging and facilitating the study of, instruction in and more widespread
knowledge of the languages and literature of each other’s country;

(c) encouraging and facilitating co-operation and exchanges in areas such as teaching
methods and materials, education standards, curriculum development and
examinations and other means of testing;

(d) providing scholarships and bursaries and facilitating placements at universities and
other educational institutions, and promoting study and research;

(e) encouraging and facilitating the exchange of information on international events
in the fields of education and research.

ARTICLE 2

The Parties shall encourage and facilitate the development of links, exchanges and
research on problems of mutual interest in the fields of .science and technology, including
direct co-operation between scientific research institutions, academies, centres and other
organisations in the two countries.

ARTICLE 3

The Parties shall encourage and facilitate direct contacts in the fields of literature,
the visual arts, music and the performing arts, film, architecture, and also between
museums, galleries, libraries and archives and in other cultural areas.

ARTICLE 4

Each Party shall encourage the establishment in its territory of cultural, education
and information centres of the other Party to organise and carry out activities in pursuit
of the purposes of this Agreement, and shall grant every facility within the limits of its
legislation and capabilities to assist such centres.

The activities of such centres may be the subject of a separate intergovernmental
agreement.



ARTICLE 5
The Parties shall encourage direct co-operation between press, publishing, broadcasting
and other media organisations in the two countries.
ARTICLE 6
The Parties shall facilitate the exchange of information about measures to protect
the national cultural heritage.
ARTICLE 7
The Parties shall encourage co-operation between their respective authorities in order
to ensure the mutual protection of copyright.
ARTICLE 8

The Parties shall encourage co-operation between official bodies responsible for youth
issues, and also direct contacts between young people and between youth organisations
_ of the two countries.

ARTICLE 9

The Parties shall encourage the development of tourism between the two countries.

ARTICLE 10
The Parties shall encourage co-operation between sporting organisations and
participation in sporting events in each other’s country.
ARTICLE 11

The Parties shall facilitate in appropriate ways attendance at conferences, symposia,
seminars, festivals, exhibitions, meetings and other events in fields covered by this
Agreement and held in either country.

ARTICLE 12
The Parties shall encourage direct co-operation and exchanges between twinned
towns and between non-governmental organisations in fields covered by this Agreement.

ARTICLE 13

All activity within the framework of this Agreement shall be carried out in accordance
with the laws and regulations in force in the territory of the State in which the activity
takes place.

ARTICLE 14

The British Council shall act as principal agent of the Government of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland in the implementation of this Agreement.

For the Russian side, a similar role shall be played by the relevant Russian authorities.

ARTICLE 15

Representatives of the Parties shall, whenever necessary or at the request of either
Party, conduct sessions of a Mixed Commission to review developments and consider
proposals for future activities relating to this Agreement.
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ARTICLE 16

(1) This Agreement shall enter into force on the date of receipt of the last of the written
notifications confirming that the Parties have completed the internal procedures necessary
for its entry into force.!

(2) This Agreement shall remain in force for a period of five years and thereafter shall
remain in force until the expiry of six months from the date on which either Party shall
have given written notice of termination to the other through the diplomatic channel.

Done in duplicate at Moscow this 15th day of February 1994 in the English and
Russian languages, both texts being equally authoritative.

For the Government of the United For the Government of the Russian
Kingdom of Great Britain and Federation
Northern Ireland

DOUGLAS HURD A KOZYREV

"The Agreement entered into force on 26 January 1996.



COTIANDEHMNE

-Mexn% llpaBurenbcTBoM CoemmnenHoro Koponescrsa
enukoGpuTanuu ¥ CeBepHo# MpnaHpmuu u
MlpaBurenbcTBoM Poccuiicko#t Peneparmu
0 coTpynHMUecTBE B OfJacTy 00pa30BaHUA, HAYKH

1. KyJIbTYpH

llpapureascrBo CoenuHeHHoro Koponescrea Benuxo6puTaHuu
u CesepHo#t Hpnangum u IlpaBurenbcrBo Poccuitckolt Pemeparmu
(nanee wmenyemue CTOpoOHamu),

CTPEeMACh K YKPEMJIEHMD ¥ PaSBUTHD INPYRECTBEHHHX OTHOmE-
"Hult MERLY IBYMA CTpaHam¥ M UX Hapomami,

6ynyud y6exmeHH B TOM, UTO OOGMEHH M COTPYAHUUYECTBO B
of6nacTy o6pas3oBaHUA, HAayKW Y KYyIbTYpH, PAaBHO Kak ¥ B Qpy-
I'MX OGJNAcTAX, CIOCOSCTBYOT COJMEEHUO ¥ YriIyGleHUD B3auMOIO-
HUMaHUA Mmexny Hapomamu CoenuHenHoro KoponesctBa u Poceuii-
ckoft denepauu,

¥UMes B BUIOY NOMOBOPEHHOCTH, HNOCTUIHyTHEe B pamrax Cose-
TMaHusA Mo 6€30MacHOCTY M COTpynHuMuecTBY B EBpone u CoBera
Espory,

COMJIACHJMCh O HUKECHENYLTEM :

Crarba I

CTopoHH 6ynyT NOOTPATH Da3BUTHE OTHOMEHM) MexNy NByMsA
cTpaHamMi B O6JacTH O6pPa30BaHUA IyTeM:

(a) moompenus u come#cTBMA NPAMOMY COTPYOHHUECTBY ,
KOHTAKTaM ¥ OOMEHaM MexLy JIOLbMU, YHUBEpPCUTETAMM U INPYTHMU
YUEGHHMM 3aBEEHUAMM, YUPERIESHUMAMM M OpraHu3aImMaAMK O6eux
cTpaH B cdepe oO6pas3oBaHuUA,

(6) moompenus u copeficCTBUA U3YUEHMD, MPENONABAHUD M
pacnpocTpaHeHWD SSHKOB ¥ JUTEpaTypH OOGEHMX CTpaH;

(B) moompenus u comeficTBMA COTPYHHWUECTBY M o6MeHaM B
TAKUX OGJNACTAX, KaK paspadOTKa METOOMKU OOYyUueHuMs U YueOHHX
nocodu#i, o6pasoBaTeNbHHX CTAHNAPTOB, NpOrpaMM, NpOBEmEHHE
9K3aMEHOB M Opyrue CrnocoOH MpOoBEepKM 3HaHul;

(r) nmpemocraBieHus cTHNEHOuH HJaA OGYUEHUA ¥ CTAKUPOBKH
B YHMBEpDCUTETAX ¥ APYr'MX yUeOHHX 3aBENEHMAX, a Taxxe cojel-
CTBUA MHEM CIOCOGaM O6pasoOBaHUA M MCCIENOBaHWM;



(n) moompeHus ¥ comeitcTBUA oOMeHy uHpoOpMaimme#h 0 memmy-
HAapOIHHX MEpONPUATHAX B 06NACTM 06pa30BaHMA ¥ MCCIENOBaHMH.

CraTesa 2

CropoHn OyOoyT MOOWPATH K CIOCOGCTBOBATH PaA3BUTUD CBA-
3eff, oOMEHOB ¥ MCCHIemoBaHu{f no npoGiemaM, NpencTaBIIARTUM
B3aUMHHI MHTEpeC B OGJacTM HAYKM M TEXHWKH, BKIOUAA IIPAMOE
COTPYNHUUECTBO MEKNY HAYYHO-MCCAENOBATENbCKUMM MHCTUTYTaMH,
aKafieMusAMH, LIEHTPaMu ¥ IpPYyTMMM OpraHu3alMAMM 0o6eux CTpaH.

Cratba 3

Croponn 6ynyT MOONPATH U CIOCOGCTBOBATL MPAMBM KOHTAK-
TaMm B cepe miTepaTypH, U300pa3UTENLHOrO M UCMOJHUTENHCKO-
IO MCKYyCCTB, My3bKM, KMHO, ApXUTEKTYpPH, & TaKKE MERILYy My3e-
AMU, ranepesmu, GUOIMOTEKAMM ¥ apXUBaMu ¥ B IpPYyI'MX o6JACTAX

Ky AbTYPH .

CraTbs 4

Kaxnasa CropoHa 6ymeT NOOWPATb OTKPHTHE Ha cBoe#l Teppu-
TOPUM LIEHTPOB KYJIbTYDH, 00pas3oBaHud ¥ uHbopMammy npyro#
CTOpOHH C 1enbD OpraHUSanM¥ ¥ OCYMECTBJIEHMA NEeATENbHOCTH B
COOTBETCTBUM ¢ menaMu Hacrosmero Corsamenus. B pamrax cBoero
3aKOHONATENbCTBA ¥ B MEpy CBOMX BO3MOXHOocTe#f OoHM O6ynyT mHpe-
ILOCTaBJATb BCAUECKOE COmefCcTBHME TakKUM IIEHTpaM. ‘

JeATenbHOCTh TAKUX IEHTPOB MOKET OHTH NpEeOMETOM OTHENb-
HOI'0O MERNpaBUTENbCTBEHHOI'O COIIaWEeHUS.

Crarpa 5

CropoHy GYLYT MOOTPATb IIPAMOE COTPYNHMUECTBO MEXRLY Ie-
yaTHO} mpeccoil, M3mATENbCTBAMU, TElepafuoBETATENbHEMU M

IpyT¥MM OpTaHM3aMAMM JABYX CTpPaH B of6nacTy maccoBofi uHHOp-
Matmy.

Craresa 6

CTopoHH 6ynyT moompATb O6MeH MHPopManueid! OTHOCUTENBHQ
MEp MO 3amuTe HAIMOHAJBHOTO KYJAbTYPHOIO HAaCJenud.

Crareg 7

CropoHH OynyT NMOOTPATH COTPYIHWUECTBO MERLY COOTBET-
“CTBYOOUMM OPUIIMANBHBIMU YUDPERIEHUAMM C 11€Jb0 B3AMMHOTO



o6ecneuyeHua aBTOPCKMX NpaB.

Cratba 8

CropoHn 6yOyT MOOUPATE COTPYNHAUECTBO MEXRNy ofuiMab-
HEMY YUpeKLEHMAMM, BEIapTUMU BONpocamy MOJIONEXH, & TaKke
npAMHE KOHTAKTH MEXKLY MOJIONEEbD ¥ MOJONEKHHMM OpraHM3auMaMu
of0enux CTpaH.

Crares 9

CTopoHH GYmyT NOOWPATH Pas3BUTHE TYpUSMA MERNY OBYMA
CTpaHamu . '

Crarea 10

CTOpoHH GynyT MOOMPATH COTPYLHUUECTBO MERLY CIOPTHBHEMU
OpTaHuM3alMAMM ¥ B3AUMHOE YUacTie B CIHOPTHUBHHX MEpONpPUATHAX
B o0eux CTpaHax.

Craresa II

CropoHH OymyT COREHCTBOBATb COOTBETCTBYOIUMK CIIOCOOaMMU
YUacCT¥0 B IPOBOIMMHX Ha MX TEPPUTOPUAX KOHPEepeHIUsax, CHMIO-
3uymax, CemuHapax, (fecTuBanfx, BHCTABKaxX, BCTpeuax ¥ OpPYyruxX
MEPONPUATHAX B O6JNACTAX, NONNANARIUX Nopm meficTBue HacToAme-
ro Cornamenus.

Crarba 12

CropoHn 6ynyT come#icTBOBaTbH IIPAMOMY cOprnHuﬁecTBy "
o6MeHaM MERLY NOpPONHEHHHMM TI'OPONAMM M HeNpaBUTENbCTBEHHBIMU
OpraHu3aiMaMK B 06JaCTAX, MONNMANapMUX Non neiicTBME HACTOR-
gero Corsawmenus. '

Cratbsa I3

Jn6aa meATEeNbHOCTb B paMkax Hacrosmero CorzameHus GyneT
OCYTECTBAATBCA B COOTBETCTBHM C SaKOHONATENLCTBOM U NpaBHIaMu,
nelficTBYOTVYMU Ha TEPPUTOPUM TOrO I'OCYHapeTBa, B KOTOPOM MpO-
BONUTCHA yKa3aHHAA NEATEJbHOCTb.

CraTtea 14 ,

B xauecrBe ocHoBHoro arexra llpaBurenscrsa CoemMHEHHOTO
Koponescrsa BenuxoGpuranny u CeBepHo#t Hpaanmuu no peanusanmu
Hacrosnero Coryamenusa 6ymeT meficrBosaTe Bpurancku#t Coser.

C Poccuticko#t CTOpoHH aHaJOTHUHYD pONb GYOYT HCIIONHATH
COOTBETCTBYNUUE pOCCHiCKUe BenoOMCTBA.



Crarpa IS

HpencraBurenu CTOpPOH Mo Mepe HEOOGXOUMMOCTH WIM MO
npocs6e opHo# u3 CropoH GynyT mpoBONMTH 3acenanus CmemaHHOH
KOMMCCHMM C UENIbD HaGNPNEeHUS 328 XONOM BHIIONHEHUA HACTOAMEro
CornameHnsa ¥ pacCMOTPEHMA NpeNJoXeHUll Mo nanpHeflme# mesTennb-
HOCTH, CBA3aHHO# c Hacrosmum CorjameHUEM.

Craresa I6

(I) Hacrosmee CornameHue BCTyNMaeT B CHIy C IaTH NOJyde-
HUA [OCJNEOHero K3 NUCHBMEHHHWX YBELOMJIEHH!, MONTBEPXKNSNTUX
BHIIOJHEHKEe CTOpOHaMM BHYTDMI'OCYNAPCTBEHHHX MNpouenyp, HeoGxo-
IVMEX IUIA ero BCTYIUIEHWS B CHIY.

(2) Hacrosmee CornameHue GymeT OCTABATHCA B CUJNE B Te-
yeHWe NATY JeT U janee CYyOEeT OCTABATHCA B CKJE N0 MCTEUEHHUSA
WEeCT MECHAUESB CO OHA, Korja omHa u3 CTOpPOH B NMUCHMEHHOM BU-
e MO NUIJIOMAaTHMUECKMM KaHalaM yBeHmoOMHMT Zpyryo CTOpOHy o
CBOEM HaMEpEeHWM NpEeKpaTUThb ero neficTaue.

CoBepmeHO B Mocuge miS e Cp%ﬁwé 1994 rogpa
B [BYX DK3eMIAApPax, Kamuuil Ha aHrjMiickOM ¥ DYCCKOM S3HKAaX,
npuueM o6a TEKCTa MMEDT ONMHAKOBYD CHIY.

3a llpaBHTENBCTBO 3a IlpaBuTenbcTBO
CoenunenHoro KoponepcTra _ Poccuiickolt demepanmu

Benuxo6puTanuu 1

CesepHo#t Upnannun

DOUGLAS HURD A KOZYREV
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